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Przed złożeniem i obsługą nożyc do żywopłotu należy 
dokładnie przeczytać niniejszą instrukcję. Obsługa 
tego produktu bez zapoznania się z niniejszą instrukcją 
jest niebezpieczna. Przechowuj niniejszą instrukcję 
w bezpiecznym miejscu i miej ją w gotowości do 
wykorzystania w przyszłości.
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OPIS CZĘŚCI PRODUKTU

Rys. 1

Lista części

1.	 Ostrze
2.	 Głowica robocza
3.	 Pokrętło obrotowe
4.	 Szybkozłączka do uchwytu teleskopowego
5.	 Rura teleskopowa
6.	 Uchwyt przedni

7.	 Pok rę t ł o  regu lacy jne  uchwy tu 
przedniego

8.	 Przycisk bezpieczeństwa
9.	 Główny przełącznik
10.	 Ładowarka
11.	 Akumulator
12.	 Osłona ostrza
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OPIS CZĘŚCI PRODUKTU

Zawartość opakowania
Jak pokazano na Rys. 2
Ostrożnie wyjmij maszynę z opakowania i sprawdź, czy następujące części są kompletne:
A. Akumulatorowe nożyce do żywopłotu 20 V 1szt.

Rys. 2

B. Ładowarka 1szt.
C. Akumulator 1szt.
D. Uchwyt przedni 1szt.
E. Instrukcja obsługi 1szt.

OSTRZEŻENIE: Jeśli jakiekolwiek części są uszkodzone lub brakuje ich, 
nie należy używać tego narzędzia do czasu wymiany brakujących części. 
Nieprzestrzeganie tego ostrzeżenia może spowodować poważne obrażenia ciała.
UWAGA!!! Zawsze poddawaj opakowanie recyklingowi zgodnie z lokalnymi 
programami recyklingu.
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DANE TECHNICZNE

Numer modelu LH C41A
Napięcie 20 V d.c.

Typ baterii Litowo-jonowa

Prędkość bez obciążenia 1400 min-1

Długość ostrza 410 mm 

maksymalna średnica cięcia 16 mm
Zmierzony poziom ciśnienia akustycznego (LpA ) 75 dB(A) K=3.0 dB(A)

Zmierzony poziom mocy akustycznej (LwA) 87.9 dB(A) K=3.0 dB(A)

Gwarantowany poziom mocy akustycznej (LwA) 90 dB(A)

Waga 3.5 kg

Poziom drgań 2.0 m/s² K=1.5 m/s²

Akumulator
Akumulator AL C20B

Typ baterii Litowo-jonowa

Pojemność akumulatora 2.0 Ah

Napięcie akumulatora 20 V 

Ładowarka
Typ ładowarki AL C24C

Wejście 220-240V~, 50/60Hz, 65W

Napięcie wyjściowe ładowania 20V 

Wyjściowy prąd ładowania 2.4 A

Czas ładowania Około.60min

Klasa ochrony  II

Stopień ochrony IPX0

Wartości poziomu mocy akustycznej zostały określone zgodnie z kodem badania hałasu 
podanym w normie EN 60745-2-15, przy użyciu podstawowych norm EN ISO 11094 i EN ISO 
3744.

Podane wartości hałasu są poziomami emisji i niekoniecznie są bezpiecznymi poziomami 
pracy.Czynniki, które wpływają na rzeczywisty poziom narażenia operatora obejmują 
charakterystykę otoczenia pracy, inne źródła hałasu itp. tj. liczbę maszyn i innych 
sąsiadujących procesów oraz długość czasu, przez który operator jest narażony na hałas. 
Również dopuszczalny poziom ekspozycji może być różny w zależności od kraju. Informacje 
te pozwolą jednak użytkownikowi maszyny na lepszą ocenę zagrożenia i ryzyka.

Stosować ochronę słuchu! Poziom natężenia dźwięku dla operatora może przekraczać 80 dB 
(A) i konieczne są środki ochrony słuchu!

Deklarowana wartość wibracji została zmierzona zgodnie ze standardową metodą badawczą 
(zgodnie z normą EN 12096) i może być stosowana do porównywania jednego produktu z 
drugim. Deklarowana wartość wibracji może być również wykorzystana we wstępnej ocenie 
narażenia.
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ZAMIERZONE ZASTOSOWANIE

Te akumulatorowe nożyce do żywopłotu są przeznaczone  do przycinania żywopłotów, 

krzewów i krzewinek. Przestrzegaj danych technicznych dotyczących maksymalnej 

wydajności cięcia. Nie należy ciąć materiałów innych niż roślinne lub gałęzi przekraczających 

podaną maksymalną wydajność. Ze względów bezpieczeństwa przed pierwszym 

uruchomieniem należy przeczytać całą instrukcję obsługi i przestrzegać wszystkich zawartych 

w niej wskazówek. Produkt ten jest przeznaczony wyłącznie do użytku domowego, nie do 

użytku komercyjnego. Nie wolno go używać do celów innych niż opisane.

OSTRZEŻENIE!
W zależności od rzeczywistego zastosowania produktu wartości drgań mogą się różnić od 
deklarowanych! Podejmij odpowiednie środki w celu ochrony przed narażeniem na wibracje! 
Weź pod uwagę cały proces pracy, w tym czas, kiedy produkt pracuje bez obciążenia lub jest 
wyłączony!

Właściwe środki obejmują m.in. regularną konserwację i pielęgnację produktu i narzędzi 
tnących, utrzymywanie ciepłych rąk, okresowe przerwy i właściwe planowanie procesów 
pracy!

DANE TECHNICZNE
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Informacje dotyczące bezpieczeństwa

O G Ó L N E  O S T R Z E Ż E N I A  D O T Y C Z Ą C E 
BEZPIECZEŃSTWA ELEKTRONARZĘDZI
Należy przeczytać wszystkie instrukcje. Nieprzestrzeganie 
wszystkich poniższych instrukcji może spowodować 
porażenie prądem, pożar i/lub poważne obrażenia. 

1.	 Przeczytaj uważnie instrukcję. Zapoznaj 
się z elementami sterującymi i prawidłowym 
użytkowaniem urządzenia. Przeczytaj i zrozum 
instrukcję obsługi oraz przestrzegaj ostrzeżeń i 
instrukcji umieszczonych na urządzeniu.

2.	 Użytkownicy. Nigdy nie pozwalaj dzieciom lub  
osobom nie znającym tych instrukcji na używanie 
urządzenia. Lokalne przepisy mogą ograniczać 
wiek operatora. Nigdy nie należy obsługiwać 
narzędzia pod wpływem alkoholu, leków lub 
narkotyków.

3.	 Użyj odpowiedniego narzędzia. To urządzenie jest 
przeznaczone wyłącznie do przycinania żywopłotów 
na zewnątrz i tylko do użytku na terenie prywatnym. 
Nie należy wykorzystywać tego produktu do użytku 
komercyjnego.

4.	 Utrzymuj miejsca pracy w czystości. Zagracone 
miejsca mogą być przyczyną wypadków.

5.	 Uwzględnij środowisko miejsca pracy. Nie należy 
narażać narzędzia na działanie wysokiej wilgotności 
lub deszczu. Nie należy używać narzędzia 
w wilgotnych i mokrych warunkach. Należy 
utrzymywać dobrze oświetlony obszar roboczy. Nie 
używać narzędzia w miejscach, w których istnieje 
ryzyko spowodowania pożaru lub wybuchu, np. w 
obecności łatwopalnych cieczy i gazów.

6.	 Trzymać z dala wszystkie osoby postronne, 
dzieci i zwierzęta domowe. Operator lub 
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Informacje dotyczące bezpieczeństwa

użytkownik jest odpowiedzialny za wypadki lub 
zagrożenia występujące u innych osób lub w mieniu.

7.	 Ubierz się odpowiednio. Nie należy nosić luźnej 
odzieży, włosów ani biżuterii, ponieważ mogą 
one zostać wciągnięte przez ruchome części. 
Podczas pracy na zewnątrz najlepiej nosić obuwie 
antypoślizgowe. Nosić nakrycie głowy, aby długie 
włosy nie przeszkadzały.

8.	 Ochrona głowy. Zawsze używaj okularów i 
rękawic ochronnych. Używaj maski na twarz lub 
maski przeciwpyłowej zawsze, gdy operacje mogą 
powodować powstawanie pyłu lub latających 
cząstek. Nosić ochronę uszu zawsze, gdy poziom 
dźwięku wydaje się nieprzyjemny.

9.	 Dbaj o bezpieczeństwo.Przez cały czas utrzymuj 
prawidłową postawę i równowagę.

10.	 Zachowaj czujność. Podczas obsługi urządzenia 
należy kierować się zdrowym rozsądkiem. Nie 
obsługuj narzędzia, gdy jesteś zmęczony.

11.	 Należy pewnie chwycić narzędzie. Operator 
powinien trzymać jedną rękę na uchwycie głównym, 
drugą na uchwycie przednim. Trzymaj palec poza 
spustem aż do momentu, gdy będziesz gotowy do.

12.	 Odłączyć akumulator. Należy odłączyć akumulator 
od narzędzia, gdy nie jest ono używane, a także 
podczas serwisowania lub czyszczenia.

13.	 Sprawdź, czy nie ma uszkodzonych części. Nie 
należy używać narzędzia, jeśli jakiekolwiek części 
są uszkodzone lub wadliwe. Naprawę lub wymianę 
uszkodzonych lub wadliwych części należy zlecić 
przedstawicielowi autoryzowanego serwisu. Nigdy 
nie należy podejmować prób samodzielnej naprawy.

14.	 Przechowywanie narzędzia. Gdy narzędzie nie jest 
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używane, powinno być przechowywane w suchym, 
zamkniętym miejscu, poza zasięgiem dzieci.

15.	 Narzędzia należy utrzymywać w dobrym stanie. 
Utrzymuj narzędzia w czystości i dobrym stanie, aby 
uzyskać lepsze i bezpieczniejsze działanie. Postępuj 
zgodnie z instrukcjami dotyczącymi konserwacji 
i wymiany akcesoriów. Utrzymuj uchwyty i 
przełączniki w stanie suchym, czystym i wolnym od 
oleju i smaru.

16.	 Naprawę narzędzia należy zlecić 
autoryzowanemu serwisowi. To narzędzie zostało 
wyprodukowane zgodnie z odpowiednimi przepisami 
bezpieczeństwa. Aby uniknąć niebezpieczeństwa, 
urządzenia elektryczne mogą być naprawiane 
wyłącznie przez wykwalifikowanych techników.
OSTRZEŻENIE! Stosowanie przystawek lub 
akcesoriów niezalecanych przez producenta tego 
narzędzia może spowodować poważne obrażenia 
ciała.

DODATKOWE INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA DLA 
AKUMULATORÓW I ŁADOWAREK
Akumulator

1.	 Nie próbować otwierać z jakiegokolwiek powodu.
2.	 Nie wystawiać na działanie wody.
3.	 Nie należy spalać akumulatora, nawet jeśli jest on 

poważnie uszkodzony lub całkowicie zużyty. W 
przypadku pożaru akumulator może eksplodować.

4.	 Nie przechowywać w miejscach, w których 
temperatura może przekroczyć 40oC.

5.	 Nie należy pozostawiać akumulatora w ładowarce 
po zakończeniu ładowania, w przeciwnym razie 
może dojść do uszkodzenia akumulatora.

6.	 Ładować tylko w temperaturze pokojowej.
7.	 Ładować tylko przy użyciu ładowarki dostarczonej z 

Informacje dotyczące bezpieczeństwa
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narzędziem (patrz dane techniczne).
8.	 Przed ładowaniem należy upewnić się, że 

akumulator jest suchy i czysty.
9.	 Należy używać wyłącznie baterii odpowiedniego 

typu dla danego narzędzia (patrz dane techniczne).
10.	 Nie wolno wyrzucać akumulatorów do odpadów 

domowych, ognia lub wody. Akumulatory należy 
zbierać, poddawać recyklingowi lub utylizować w 
sposób przyjazny dla środowiska.

11.	 W ekstremalnych warunkach może dojść do 
wycieku z baterii. Gdy zauważysz ciecz na baterii, 
wykonaj następujące czynności:
•	 Ostrożnie wytrzyj ciecz za pomocą szmatki.
•	 Unikać kontaktu ze skórą.
•	 Zutylizować baterię w sposób przyjazny dla 

środowiska.
12.	 W przypadku kontaktu ze skórą lub oczami należy 

postępować zgodnie z poniższymi instrukcjami.
•	 Płyn z baterii, 25-30% roztwór wodorotlenku 

potasu, może być szkodliwy. W przypadku 
kontaktu ze skórą, natychmiast spłukać wodą. 
Zneutralizować łagodnym kwasem, takim jak 
sok z cytryny lub ocet. W przypadku kontaktu 
z oczami, płukać obficie czystą wodą przez co 
najmniej 10 minut. Skonsultować się z lekarzem.

13.	 Nie należy dopuszczać do kontaktu 
metalowych przedmiotów ze stykami akumulatora.
UWAGA: Ogniwa w akumulatorach są typu litowo-
jonowego. Nie należy wyrzucać akumulatorów do 
odpadów domowych, ognia lub wody. Akumulatory 
akumulatory należy zbierać, poddawać recyklingowi 
lub utylizować w sposób przyjazny dla środowiska.

Informacje dotyczące bezpieczeństwa
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Ładowarka
1.	 Wtyczka ładowarki musi pasować do gniazdka. 

Nie należy w żaden sposób modyfikować wtyczki. 
Niezmodyfikowana wtyczka, pasująca do gniazdka, 
zmniejsza ryzyko porażenia prądem.

2.	 Ładowarki należy używać wyłącznie do ładowania 
akumulatorów typu dostarczonego z narzędziem. 
Inne akumulatory mogą ulec uszkodzeniu, 
powodując obrażenia ciała i szkody.

3.	 Aby zapobiec przegrzaniu ładowarki, należy 
odczekać odpowiedni czas, aby ładowarka mogła 
ostygnąć przed dalszym ładowaniem.

4.	 Po zakończeniu ładowania należy wyjąć akumulator 
z ładowarki, nie należy pozostawiać akumulatora w 
ładowarce.

5.	 Nie należy przenosić ładowarki za przewód ani 
ciągnąć za niego w celu odłączenia od gniazdka. 
Przewód należy trzymać z dala od ciepła, oleju i 
ostrych krawędzi.

6.	 Nigdy nie należy próbować ładować akumulatorów 
nie nadających się do ponownego ładowania.

7.	 Przewód ładowarki nie jest wymienialny, nie należy 
kontynuować użytkowania, jeśli przewód jest 
uszkodzony.

8.	 Nie wystawiać na działanie wody lub deszczu, nie 
używać w wilgotnych warunkach.

9.	 Nie otwierać ładowarki.
10.	 Przeznaczona wyłącznie do użytku wewnątrz 

pomieszczeń.

DODATKOWE INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA DLA 

Informacje dotyczące bezpieczeństwa
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NOŻYC DO ŻYWOPŁOTÓW
1.	 TO NARZĘDZIE MOŻE SPOWODOWAĆ POWAŻNE 

OBRAŻENIA. Należy uważnie przeczytać 
instrukcje w celu zapewnienia prawidłowej obsługi, 
przygotowania, konserwacji, uruchomienia i 
zatrzymania narzędzia. Należy zapoznać się ze 
wszystkimi elementami sterującymi i prawidłowym 
użytkowaniem narzędzia.

2.	 Narzędzia należy używać wyłącznie przy świetle 
dziennym lub dobrym świetle sztucznym.

3.	 Nigdy nie pozwalaj dzieciom na używanie tego 
narzędzia.

4.	 Należy uważać na napowietrzne linie energetyczne.
5.	 Unikać pracy, gdy w pobliżu znajdują się ludzie, a 

zwłaszcza dzieci.
6.	 Ubierz się odpowiednio! Nie należy nosić luźnej 

odzieży ani biżuterii, która mogłaby się zaczepić o 
ruchome części. Zaleca się stosowanie mocnych 
rękawic, antypoślizgowego obuwia i okularów 
ochronnych.

7.	 Jeśli narzędzie zatrzyma się, należy je natychmiast 
wyłączyć. Przed próbą usunięcia jakichkolwiek 
przeszkód należy wyjąć baterię.

8.	 Należy wyjąć baterię przed sprawdzeniem, 
konserwacją lub pracami przy narzędziu.

9.	 Podczas pracy z narzędziem zawsze należy 
przyjąć bezpieczną i pewną pozycję, szczególnie w 
przypadku korzystania ze stopni lub drabiny.

10.	 Nie należy podejmować prób naprawy narzędzia.
11.	 Nie należy używać narzędzia z uszkodzonym lub 

nadmiernie zużytym ostrzem.
12.	 Podczas pracy należy zawsze nosić ochronę 

słuchu, okulary i kask.
13.	 Podczas używania narzędzia należy zawsze 

Informacje dotyczące bezpieczeństwa
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upewnić się, że wszystkie osłony są założone. Nigdy 
nie próbuj używać niekompletnego narzędzia lub 
narzędzia z nieautoryzowanymi modyfikacjami.

14.	 Do obsługi narzędzia należy zawsze używać dwóch 
rąk.

15.	 Podczas transportu lub przechowywania narzędzia 
należy zawsze zakładać osłonę na ostrze.

16.	 Należy zawsze zwracać uwagę na otoczenie i 
zachować czujność na ewentualne zagrożenia, 
których można nie usłyszeć z powodu hałasu 
narzędzia.

17.	 Nie należy przenosić narzędzia z rękami na 
włączniku, chyba że bateria została wyjęta.

18.	 Jeżeli nie używaliście Państwo wcześniej nożyc 
do żywopłotu, to oprócz przestudiowania niniejszej 
instrukcji obsługi najlepiej zasięgnąć praktycznego 
instruktażu u doświadczonego użytkownika.

19.	 Nie wolno dotykać ostrzy, gdy narzędzie pracuje.
20.	 Nigdy nie próbuj zmuszać ostrzy do zatrzymania 

się.
21.	 Nie należy odkładać narzędzia, dopóki ostrze nie 

zatrzyma się całkowicie.
22.	 Regularnie sprawdzaj ostrza pod kątem uszkodzeń 

i zużycia. Nie używaj maszyny, gdy ostrza są 
uszkodzone.

23.	 Podczas przycinania należy uważać na twarde 
przedmioty (np. metalowy drut, poręcze). W razie 
przypadkowego uderzenia w taki obiekt należy 
natychmiast wyłączyć narzędzie i sprawdzić, czy nie 
jest uszkodzone.

24.	 Jeśli narzędzie zacznie nienormalnie wibrować, 
należy je natychmiast wyłączyć i sprawdzić, czy nie 
jest uszkodzone.

25.	 Przy cięciu wyższych partii żywopłotu należy 

Informacje dotyczące bezpieczeństwa
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zawsze zwracać uwagę na spadające szczątki.
26.	 Uważaj na ostrze tnące; zawsze zakładaj rękawice, 

aby chronić ręce przed skaleczeniem.

NIEBEZPIECZEŃSTWO
1.	 Zapoznać się z obsługą tego produktu za pomocą 

niniejszej instrukcji obsługi. Zapamiętaj wskazówki 
bezpieczeństwa i przestrzegaj ich dokładnie. 
Pomoże to zapobiec ryzyku i zagrożeniom.

2.	 Podczas korzystania z tego produktu należy 
zawsze zachować czujność, aby móc wcześnie 
rozpoznać i poradzić sobie z zagrożeniami. Szybka 
interwencja może zapobiec poważnym obrażeniom i 
uszkodzeniom mienia.

3.	 Wyłączyć i odłączyć od zasilania, jeśli wystąpi 
jakakolwiek usterka. Przed ponownym 
uruchomieniem zleć sprawdzenie produktu przez 
wykwalifikowanego specjalistę i w razie potrzeby 
naprawę.

RYZYKO REZYDENCJALNE
Nawet jeśli eksploatujesz ten produkt zgodnie ze 
wszystkimi wymogami bezpieczeństwa, pozostaje 
potencjalne ryzyko obrażeń i szkód. W związku z budową 
i konstrukcją tego produktu mogą powstać następujące 
zagrożenia:
1.	 Uszkodzenia zdrowia wynikające z emisji drgań w 

przypadku długotrwałego użytkowania produktu 
lub nieodpowiedniego zarządzania i właściwej 
konserwacji.

2.	 Obrażenia i szkody materialne spowodowane 
uszkodzeniem ostrza lub nagłym uderzeniem ukrytych 

Informacje dotyczące bezpieczeństwa
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przedmiotów podczas użytkowania.
3.	 Niebezpieczeństwo obrażeń i szkód materialnych 

spowodowanych przez odrzucone przedmioty.
OSTRZEŻENIE! Ten produkt wytwarza podczas 
pracy pole elektromagnetyczne! Pole to może 
w pewnych okolicznościach zakłócać działanie 
aktywnych lub pasywnych implantów medycznych! 
Aby zmniejszyć ryzyko poważnych lub śmiertelnych 
obrażeń, zalecamy osobom posiadającym implanty 
medyczne, aby przed rozpoczęciem użytkowania 
tego produktu skonsultowały się ze swoim lekarzem 
i producentem implantów medycznych.

Informacje dotyczące bezpieczeństwa



15

OPIS SYMBOLI
Symbole ostrzegawcze

Ostrzeżenie!

Produkt jest zgodny z obowiązującymi 
dyrektywami europejskimi i została wykonana 
metoda oceny zgodności dla tych dyrektyw.

Przed użyciem należy przeczytać instrukcję 
obsługi.

Nosić ochronę oczu.
Stosować ochronę słuchu.

Nosić buty ochronne

Stosować rękawice ochronne

Nie dopuszczać osób postronnych. Odrzucone 
przedmioty mogą spowodować poważne 
obrażenia.

Nie wystawiać na działanie deszczu.

OSTRZEŻENIE!!! Urządzenie nie jest chronione 
przed przed porażeniem prądem elektrycznym 
w przypadku dotknięcia linii wysokiego napięcia!  
Zachowaj bezpieczną odległość 10m od linii 
elektrycznych pod napięciem.

INFORMACJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA
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Gwarantowane dane dotyczące poziomu mocy 
akustycznej.

Zużytych produktów elektrycznych nie należy 
wyrzucać razem z odpadami domowymi. 
Prosimy o recykling w miejscach, w których 
prowadzona jest selektywna zbiórka odpadów. 
Należy skontaktować się z władzami lokalnymi
lub sprzedawcą w celu uzyskania informacji na 
temat recyklingu.

Symbole ostrzegawcze na ładowarce

Przed użyciem należy dokładnie zapoznać się z 
instrukcją obsługi.

Ładowarka przeznaczona jest wyłącznie do 
użytku wewnętrznego.

Klasa ochrony II.

Zabezpieczenie 3,15A.

Zużytych produktów elektrycznych nie należy 
wyrzucać razem z odpadami domowymi. W 
miejscach, w których istnieją odpowiednie 
urządzenia, należy poddać je recyklingowi. 
Informacje na temat recyklingu można uzyskać u 
władz lokalnych lub sprzedawcy.

INFORMACJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA

90
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Produkt jest zgodny z obowiązującymi 
dyrektywami europejskimi i została wykonana 
metoda oceny zgodności dla tych dyrektyw.

Symbole ostrzegawcze na akumulatorze
Nie należy wyrzucać baterii do rzek ani zanurzać 
ich w wodzie.

Nie należy narażać baterii na długotrwałe 
działanie silnego światła słonecznego i nie 
pozostawiać jej na grzejniku (max.45oC).

Nie wolno wyrzucać baterii do ognia. Mogą one
wybuchnąć i spowodować obrażenia.

Akumulatory zawierają ogniwa litowo-jonowe. 
Baterię należy poddać recyklingowi lub 
zutylizować w odpowiedni sposób.

Zużytych produktów elektrycznych nie należy 
wyrzucać razem z odpadami domowymi. W 
miejscach, w których istnieją odpowiednie 
urządzenia, należy poddać je recyklingowi. 
Informacje na temat recyklingu można uzyskać u 
władz lokalnych lub sprzedawcy.

INFORMACJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA

max. 45 o
C

Li-Ion    
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Wkładanie akumulatora

OSTRZEŻENIE! Przed włożeniem lub wyjęciem akumulatora należy zawsze 
zwolnić przełącznik On/Off. Wyjmowanie modułu baterii. Należy nacisnąć przycisk 
(A) na końcu modułu baterii, a następnie wyjąć baterię z narzędzia.

Instalowanie akumulatora. Wyrównaj żebra po obu stronach akumulatora ze szczelinami 
w obudowie i wsuń go na miejsce. Należy zawsze wsuwać go do końca, aż zostanie 
zablokowany przez dźwięk kliknięcia. W przeciwnym razie może on przypadkowo wypaść z 
narzędzia, powodując obrażenia ciała użytkownika lub osób znajdujących się w pobliżu. Aby 
wyjąć akumulator z produktu, należy nacisnąć przycisk (A) na akumulatorze i odciągnąć go 
od produktu.  
   

A

Montaż uchwytu przedniego
Zamocuj przedni uchwyt do bloku na dolnym uchwycie i włóż śrubę. Dokręć pokrętło do 
śruby.

MONTAŻ

Rys.4

Rys.3
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Osłona ostrza
Zsuń osłonę ostrza przed uruchomieniem maszyny.

Ładowanie akumulatora

UWAGA:  Akumulator zostanie w pełni naładowany po 1H. Po pełnym naładowaniu 
wyjmij go z ładowarki.

UWAGA: Ten akumulator został wysłany w stanie niskiego naładowania. Przed 
pierwszym użyciem należy go całkowicie naładować.

UWAGA: Upewnij się, że główne napięcie jest zgodne z etykietą znamionową, 
która znajduje się na adapterze.

1.	 Podłącz ładowarkę do odpowiedniego źródła zasilania. Po podłączeniu będzie migać 
zielona dioda LED.

2.	 Aby włożyć akumulator do ładowarki, należy wyrównać akumulator z odpowiednim 
gniazdem w ładowarce, a następnie przesunąć akumulator w dół, aż zostanie 
zablokowany na miejscu.

3.	 Akumulator ładuje się w pełni w 60 min, po naładowaniu pokazuje się zielona dioda LED.

MONTAŻ

Rys.6

Rys.5
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MONTAŻ

Wskaźnik zasilania na akumulatorze

Naciśnij przycisk wskaźnika zasilania, pozostała moc zostanie pokazana na ekranie.
Zalecamy, że gdy pokazuje mniej niż 30%, to czas na doładowanie akumulatora.

Aby uzyskać najlepszą żywotność baterii
Nie należy dopuszczać do całkowitego rozładowania akumulatora przed jego naładowaniem. 
Akumulator należy umieścić w ładowarce zawsze, gdy jego stan jest zauważalnie niski lub 
gdy narzędzie nie wykonuje już zadania, które wykonywało wcześniej.

Należy unikać przeprowadzania krótkich ładowań. Należy upewnić się, że akumulator jest 
za każdym razem w pełni naładowany, pozwalając ładowarce na zakończenie pełnego cyklu 
ładowania.

Należy unikać przechowywania razem z akumulatorami luźnych przedmiotów, takich jak 
śruby, gwoździe itp., ponieważ te lub podobne przedmioty mogą spowodować zwarcie 
akumulatorów i wywołać pożar lub wybuch.

Zawsze należy odłączać ładowarkę, gdy nie jest używana i przechowywać ją w suchym, 
bezpiecznym miejscu.

Należy unikać ładowania lub przechowywania akumulatora w temperaturze poniżej 5°C (41°F) 
i powyżej 45°C (113°F).

Przed przystąpieniem do ładowania należy pozwolić akumulatorowi ostygnąć przez około 30 
minut.

Rys.7
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Przełącznik ON/OFF

OSTRZEŻENIE!  Jeśli brakuje jakichkolwiek części, są one uszkodzone lub 
złamane, nie należy używać nożyc do żywopłotu, dopóki wszystkie uszkodzone 
części nie zostaną wymienione lub naprawione. W przeciwnym razie może dojść 
do poważnych obrażeń ciała.

Włączenie nożyc:
1.	 Wcisnąć do przodu przycisk blokady bezpieczeństwa (A), a następnie nacisnąć przycisk 

startu (B) na uchwycie.
2.	 Zwolnić przycisk blokady bezpieczeństwa (A) .

Wyłączenie nożyc:
1.	 Zwolnić przycisk startowy (B) na uchwycie.

A

B

Uchwyt teleskopowy
Otworzyć dźwignię zaciskową i wysunąć górną część uchwytu na żądaną długość uchwytu. 
Następnie kliknij dźwignię zaciskową, aby szczelnie zamocować rurkę.

Użytkowanie

Rys.9

Rys.8
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Użytkowanie

Funkcja głowicy obrotowej
Uwaga: Głowica tnąca może być zablokowana w 9 pozycjach (-45°~90°). Przytrzymaj 
mocno uchwyt (D).Wciśnij przycisk blokady (E), a następnie obróć głowicę tnącą (F) do 
żądanej pozycji. Następnie zwolnij przycisk blokady (E) i sprawdź, czy głowica tnąca jest 
zablokowana.

ED
F

45
o C

-90 oC
Używanie nożyc do żywopłotu

OSTRZEŻENIE! Usuń ścięte gałęzie. NIE przekraczaj możliwości cięcia tego 
produktu. Dzięki swojej unikalnej konstrukcji nożyce do żywopłotu mogą być 
używane do przycinania i kształtowania trudno dostępnych miejsc w żywopłotach 
i krzewach, takich jak te przedstawione poniżej.

Rys.10

Rys.11
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DZIAŁANIE

Prowadnica do cięcia
Żywopłoty i krzewy sezonowe, które tracą liście na zimę, należy przycinać w czerwcu
i październiku. Żywopłoty i krzewy zimozielone, które zachowują liście na zimę, należy 
przycinać w kwietniu i sierpniu.
w kwietniu i sierpniu. Iglaki i inne szybko rosnące krzewy można przycinać co
co sześć tygodni, począwszy od maja, przez cały okres wzrostu.

Jan Feb Ma pr Ma un July Agu Sept Oc ov Dec

Seasonal
hedges

Fast growing 
shrubsEvergreen 

hedges
Evergreen 

hedges Seasonal
hedges
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Konserwacja

OSTRZEŻENIE:Przed każdą konserwacją należy zawsze wyjąć akumulator i 
założyć rękawice ochronne.

Smarowanie ostrza
Aby ułatwić pracę i wydłużyć czas użytkowania, należy nasmarować ostrza tnące przed i po 
każdym użyciu. Przed smarowaniem upewnij się, że Twoje nożyce do żywopłotu są odłączone 
od akumulatora. Nałóż olej (dowolny rodzaj oleju do smarowania) tak, aby przepływał 
pomiędzy dwoma ostrzami.

Czyszczenie

OSTRZEŻENIE! Przed rozpoczęciem tych procedur czyszczenia lub podczas 
usuwania zatorów należy upewnić się, że nożyce do żywopłotu są wyłączone i 
odłączone od akumulatora.

Aby zapewnić najlepszą wydajność nożyc do żywopłotu, należy utrzymywać je w czystości. 
Zawsze czyść nożyce do żywopłotu bezpośrednio po użyciu.

Do czyszczenia nożyc do żywopłotu nigdy nie używaj wody, lecz miękkiej, wilgotnej szmatki.

Nie należy czyścić urządzenia za pomocą środków chemicznych, w tym benzyny, ani 
rozpuszczalników, ponieważ mogą one uszkodzić nożyce do żywopłotu. Nie wolno dopuścić 
do tego, aby ścinki i inne odpady stały się suche i twarde na którejkolwiek z powierzchni 
nożyc do żywopłotu. Będzie to miało bezpośredni wpływ na wydajność cięcia.

Upewnij się, że ostrze jest utrzymywane w czystości od wszelkich ścinków i innych 
zanieczyszczeń.

Zachowaj szczególną ostrożność przy czyszczeniu otworów chłodzących.

KONSERWACJA I PRZECHOWYWANIE

Rys.12
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Przechowywanie
Upewnij się, że nożyce do żywopłotu zostały dokładnie wyczyszczone przed ich odłożeniem 
w czyste i suche miejsce, niedostępne dla dzieci.
Podczas przechowywania nożyc do żywopłotu należy zawsze zakładać osłonę transportową

Jeśli nożyce nie działają
Naładuj akumulator: działanie nożyc do żywopłotu zależy od wystarczającego naładowania 
akumulatora.

Jeśli akumulator nie będzie się ładował
Sprawdź, czy akumulator jest prawidłowo włożony do stacji ładowania i upewnij się, że 
lampka kontrolna świeci się. Jeśli nie, sprawdź zasilanie gniazda.

Jeśli nożyce nie tną prawidłowo
Sprawdź stan ostrzy; jeśli ostrze jest tępe lub uszkodzone zleć ich naprawę 
wykwalifikowanemu pracownikowi serwisu.

Jeśli podejrzewa się usterkę oddaj narzędzie do naprawy do autoryzowanego sprzedawcy.

Rozwiązywanie problemów
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Do przepisów dyrektyw Rady
My

MEROTEC GmbH
Otto-Brenner-Str. 8

47877 Willich, Germany

Oświadcz, że produkt:

Opis: WYCINARKA POLOWA BEZPRZEWODOWA 20V
Model nr: LH C41A/M0E-16ET20-410

Funkcja: Przycinanie żywopłotów, krzewów i krzewinek
Spełnia zasadnicze wymagania dotyczące zdrowia i bezpieczeństwa zawarte w 
następujących dyrektywach:
Dyrektywa w sprawie maszyn 2006/42/WE
Dyrektywa o kompatybilności elektromagnetycznej 2014/30/UE
Dyrektywa dotycząca udostępniania na rynku sprzętu elektrycznego przeznaczonego do 
stosowania w określonych granicach napięcia 2014/35/UE Dyrektywa RoHS (RoHS) 2011/65/
UE
Dyrektywa w sprawie hałasu 2000/14/WE zmieniona dyrektywą 2005/88/WE
Procedura oceny zgodności według załącznika III
Zmierzony poziom mocy akustycznej: 87,9 dB (A)
Deklarowany gwarantowany poziom mocy akustycznej: 90 dB (A)
Powołane normy i specyfikacja techniczna:

Akumulatorowe nożyce do żywopłotu Ładowarka
EN 60745-2-15:2009+A1:10

EN 60745-1:2009+A11:10

EN ISO 10157:2009+A1:2013

EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015

EN 50581:2012

EN 60335-1:2012+A11+A13+A1+A14+A2

EN 60335-2-29:2004+A2+A11

EN 62233:2008

EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 50581:2012

Upoważniony sygnatariusz
Data: 11/10/2022
Podpis:________________________
Miejsce: Willich
Name: Roland Menken
General Manager

MEROTEC GmbH
Otto-Brenner-Str. 8  
47877 Willich, Germany

DEKLARACJA ZGODNOŚCI


